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Zmluva o dlhodobom nájme fliaš 
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Císlo zmluvy 

362383678 
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15.05.2019 
Číslo zákazníka 

664490470 

IČO Zákazníka Dátum vystavenia 

00738328 15.05.2019 

Linde {ďalej "prenajímate!) a Zákazník (ďalej "nájomca") uzatvárajú nasledujúcu zmluvu o dlhodobom nájme na 
technické plyny: 

1 Prenajímateľ a nájomca sa dohodli na dlhodobom nájme fliaš. Pod pojmom fľaša sa rozumie kovová tlaková nádoba na 
prepravu plynov do vodného objemu 50 1. Prenajímateľ je vlastníkom fliaš. Prenajímateľ sa zaväzuje dať fľaše do 
užívania nájomcovi a nájomca je povinný užívať tieto fľaše výhradne pre technické plyny dodané prenajímateľom, pre 
ktoré sú určené podľa pokynov prenajímateľa. Nájomca je povinný zaplatiť dlhodobé nájomné podľa platného cenníka 
prenajímateľa. 

2 Dlhodobým nájmom sa rozumie právny vztB.h, v ktorom nájomca je oprávnený užívať dohodnutý počet druhovo 
určených fliaš po dobu nájmu, pričom nájomné zaplatí vopred. Výhodou nájomcu z dlhodobého nájmu oproti dennému 
nájmu je nižšia cena nájmu, garantovaná počas trvania tejto zmluvy a neúčtovanie dodatkového nájmu. 

3 Účelom nájmu je preprava, skladovanie a použitie technických plynov, ktorých dodávateľom je prenajímateľ. Použitie 
fliaš na iný účel je vylúčené. 

4 Strany sa dohodli na nájme uvedeného počtu a druhu fliaš: 

Materiál Označenie 

SKP/Taric No. 
Počet 

Počet 

pronajatých 
kusu 

Začiatok Ukončenie Cena za Ks bez DPH 

7440000 DLHODOBY PRENAJOM 2 ROKY 
801 

5 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú podla bodu 4. 

1 

zmluvy zmluvy 

01.05.2019 30.04.2021 96,50 EUR 

6 Nájomné je splatné pri uzavretí zmluvy na základe faktúry. Po podpísaní je nájomca povinný obratom zaslať jeden 
exemplár zmluvy späť prenajímateľovi. 

7 Po skončení zmluvy, ak nepríde k vráteniu fliaš, alebo k podpisu novej zmluvy o dlhodobom nájme, nájomca je povinný 
za nevrátené fľaše platiť vyúčtované denné a dodatkové nájomné podľa Všeobecných obchodných podmienok, a to od 
1.dňa nasledujúceho mesiaca. V prípade, že fľaše neboli menené po dobu 3 mesiacov a viac, je zákazník povinný platiť 
i dodatkové nájomné aj v prípade, ak bol uzatvorený dlhodobý nájom, a to za obdobie, kedy je účtované denné 
nájomné. 

8 Neoddelitelhou súčastbu te~o zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo 
fľašiach, paletách, pevných zväzkoch a trajleroch, ktoré sa nachádzajú na druhej strane zmluvy. 
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Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Linde Gas k.s. pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo flášiach: palet4ch, 
pevných zväzkoch, kontajneroch a trajleroch a ostatných produktov a služieb 

1. Platnosr 
Všetky dodávky kvapalných plynov uskutoUiované v diaľnitných a íelern1čných cisternách a plynov dodávaných vo fľašiach, paletách, pevných zvazkoch a koíltajneroch a trajleroch a dodávky oslatnýci1 
produktov a služieb sa upravu/ú podľa nasledujúcid1 všeobecných obchodných podmienok, pokiaľ neustanovujú zvláštne plsomné zmluvy inak. 
Pod pojmom fľaša sa rozumie kovov a tlaková nádoba na prepravu plynu do 90 1 vodného objemu. Paletou sa rozumie prepravné zariadenie, prispôsobené na prepravu Jednollivých fliaš. Pevným zvazkorn fl 1a~ sa 
rozumie niekoľko vzájomne prepojených fliaš na spoločnom prepravnom základe. Kontajnerom sa rozumie mobilna nádoba na prepravu plynov s objemom vatším ako 90 1 vodného objemu. Trajlerom sa ro1um1c 
diaľn1(ný alebo .!elerničný voz, kde na podvozku je umiestnené urlilé množstvo pevných zvazkov oceľových fliaš, ktoré sú vzá1omne prepojené. Pod pojmom číslo zákazníka sa rozumie evidenčné číslo. k\oré 1c 
zákarníkovi pridelené pri prvom odbere tovaru, a pod ním je vedený aktu<ilny stav zákarníkom prenajatY(h llla.š, paliet, pevných zvazkov, kontajnerov a ieho závazkov. 
2. Doprava a zaobchádzanie s plynmi, fľa~ami, paletami, pevnjmi zväzkami a kontajnermi 
Doprava plynov vrátane Iliaš, paliet, pevných zvazkov a kon1ajnerov sa vykonáva z rampy predajného miesta Linde Gas k.s. ((ľale1 len "Linde"). Pri vlastnom vyzdvihnutí alebo prevzatí dopravcom, ktur'/ ir 
poverený zákazníkom. je za previidzkovo a prepravne bezpečnú nakliidku a vykládku zodpovedný zákarník eventuálne poverený dopravca. Zákazník musí dodržiavať pri zaobchádzaní a prepi ave tech nick '1d1 
plynov us1anovené predpisy, obzvlášť ustanovenia o bezpečnos1i práce a predch<idzaní úrazom, ako aj všeobecne uznáva11é pravidlá technológie vrátane STN 078304 v ich vždy platnej podobe 
3. Oodávkv plvnov 
Zásobovacie 7ar1adenie Linde, do ktorého zákazník odoberá kvapalné technické plyny, je štandardne vybavené 1aJ1adením na diaľkové sledovanie stavu lásoby 1echn1ckých plynov (služba Accura Uqll~ 
Ma11ayement). lákarník neob1ednáva jednotlivé čiastkové dodávky, lmde dodáva zákarníkovi technické plyny na z<iklade stavu zisteného prostrednictľom tohto za11adenia tak, aby mal zákamík v ziisobo•,Mo111 
zariadeni dostatočnú ziisobu, s prihliadnutím k jeho obvyklej spotrebe. 
Zákalílik je povinný umožni( Linde dodávku technických plynov do zäsobovac1eho zar1aden1a kedykoľvek 24 hodín denne a sl1časne zabezpečiť potvrdenie prevzatia dodiivky zodpovedným lástupcorn 
Zákazník Je ďaleJ povinný v p1 ípade plánovaného prerušenia odberu technických plynov zo z<isobovacieho zariadenia (napr. L dôvodu odstávky) alebo v prípade pliirmvaného zvýšenia spotreby o viac ako .l0% opi ot, 
predch<idzajúcej priemernej dennej spotrebe, takúto skutočnosť L111de písomne omámiť, najneskôr 24 hodín vopred s uvedením doby 1rvania leJto situácie. Za pisomnú formu omámenia sa považuje tiež OLndnenll 
urobené e-mailom alebo faxom. V prípade porušenia tejto povinnosti zo strany zákazníka, Linde negarantuje zaistenie dostatočnej zásoby kvapalných technických ply11ov v zásobovacom zariadení Linde 
V ostatných prípadoch urči zákazník jednotlivé čiastkové dodávky ObJedn<ivkou, kde uvedre mnolstvo, termín a miesto uloženia. Ob1edniivky sú urobené spravidla písomne, pričom za písomnú formu sa pov al JIE 
tiel objednávka urobená e-mailom, listom alebo faxom. Objedn<ivky je potrebné zasielať priamo na dodávateľské miesto Linde, a 10 v prípade plynov dodávaných v diaľničných a železničných c1stern;1r~ ; 
trajleroch najmenej 3 pracovné dni pred diiom dodania, v prípade ostatných plynov najneskôr do 11. hodiny pracovného diia predchádzajúcemu dňu dodania Splnenie neskorších objed11ávok nemôle u 11.Je 
v kra1ných prípadoch, najlllii z prepravne kapacitných dôvodov, garantova{. V prípade dodávky tovaru podliehajúcemu spotrebnej dani )e zákaznlk povinný pri ob1ednaní oznámif účel použitia podľd zc <.Dni' r. 
spotrebných daniach 
Ceíla plynov, ostatných produktov a slulieb sa upravuje podľa aktuálneho cenníka spolol'.nost1 Linde 
4. Prenájom Iliaš, paliet, pevných zväzkov a kontajnerov (di:ilej aj „distribučné prostriedky") 
Za prenajaté distribučné prostriedky je zákazník povinný platiť nájomné Podpisom dodaueho listu z<ikazníkom vzniká náJomný vzťah Výška denného n<ijomného a dodatkového náiomného sa upraľuJe podľa 
platných sadzieb tak, ako sú tieto lvereinené na predajných miestach Linde, ktorä je oprávnen<i tieto sadzby upravovať aj •1 priebehu nájomného v z la hu 
Pri distribučných prostriedkoch l!nde, ktoré má lákaznik v prenájme dlhšie ako 1r+ mesiace bez obrii1ky (lzn. bel výmeny prázdnych za plné), zaplatí z<ikaznik dodatkové nájomné. Denné a dodatkové njion111':' 
je pri distr1bul'.nýcl1 prostriedkoch evidované podľa individuálneho čiarového kódu, priradeného k výrobnému a evidenčnému číslu distribučného prostriedku ú<tovaného pre konkrétny distribučný pwstr1eao~ 
V prípade niiJomnej zmluvy na dobu určitú konči n<ijom uplynutim doby alebo odstúpením zo zákonných dôvodov. V prípade nájmu na dobu neur<itú je možné n<ijom vypovedať k1oroukoľvek stranou " mr1,1tno1.' 
výpovednou letrntou. Účtovanie dennétio a dodatkového ná1omného konči pri distr1but11ých prostriedkoch evidovaných podľa C1arového kódu, vratenim konkrétneho distr1buéného prostriedku, ktorý lák~rn1~ 
prevzal 
Zákazník zodpoved<i za odcudzenie, scudzenie, stratu, poškodenie, zničenie alebo nevrátenie jemu prenajatých distribučných prostriedkov. Prenechanie distribučných prostriedkov tretej osobe nie je dovoleoe 
Je zakázané, aby zákazník menil na jemu pridelenom čísle zákaz nika välšf po(et distribučných prostriedkov, ako má na tomto čísle od Linde prenajatých. Distr1buč11é prostriedky môže zákazník kedykoľvek vr /11 ť 
na svo1e n<iklady predajnému miestu Linde •1 jeho predajnej dobe. O vrátení musi byf zákazníkovi vydané písomné potvrdenie predajného miesta Linde. Správnosf výpisu z konta stavu prenajatých distr1bučnýd1 
prostrtedkov, ktorý ie sú(asíou vyúč1ovania nájomného, musí byf zákazníkom bez meškania preskúmaná. Námietky sú prípustné do jedného mesiaca po obdr.íaní vyúčtovania n<i1omného, inak sa rná za t~. 
že vylJčtovan1e bolo z<ikaznikom uznané za platné a polet distribučných prostriedkov tu uvedených 1e podkladom pre vyúétova111e nájomného v nasledujúcom období. Vyúč1ovan1e nájomného (výpis 1 čisla 
zákazníka) má úč1nnos( potvrdením počtu prenajatých distribučných prostriedkov • 
Zákazník je povinný bez meškania oznámiť Linde akékoľvek zmeny týkajúce sa jeho osoby, ktoré by mohli maf ~plyv na obchodný vríah medzi ním a Linde, naJmii zmeny mena, firmy, sídla (bydliska), previidzbrne 
č1 zmenu registrácie k DPH. Zádržné právo n;i prenajaté d1stribuéné prostriedky sa po dobu !rvania n<ijomneJ zmluvy vylučuje 
Nájomné je splatné a je účtovane najmenej raz mesačne 
S. Kaucia (finančná istina za vratenie majetku Linde) 
Linde je oprávnená poladovať a zákarník je povinný piati{ zJ distribučné prostriedky prenajaté zákaznikovi nezúročiteľnú kauciu a.1 do výšky obstarávacej ceny distribučného prostriedku. Vrátenie kilude sc 
vykoná po odovzdaní distribučných prostriedkov predajnému miestu Linde, po započítaní nákladov vzniknutých Linde za nähradné opatrenia. odstr<inenie škôd alebo nečistôt a ďalších záviizkov. 
Za deň úhrady závazkov započítaním 1e považovaný deň vyhotovenia započítania. 
6. Zmluvná pokuta 
V prípade scudzenia. odcudzenia. po~kodenia. rn1i'.enia alebo r1evrátenia distnbuéných prostriedkov je zákazník povinný zapl<.1tit" Linde imluvnú pokutu za ka.idú tlakovú fľašu 150 {, za každú prepravnú paletu 190 r. ia 
každý pevný zvazok 3 OOO € (vrätane fliaš v zvazku) a 1a každý kontajner 3 700 €. lmluvnou pokutou nie je dotknuté právo Linde na náhradu škody. ktorú je oprávnená vymáha( a to vo výške ceny daného d1str1buC11éhJ 
prostriedku alebo iného majetku podľa práve platnétrn cenníka Linde 
7. Ochrana osobných údajov 
V prípade, že spoločnosť Linde spracúva vo svojich inlormalných systémoch osobné údaje zákazníka alebo iných dotknutých osôb, vykonáva 1úto činnosť v súlade s ustanoveniami zákona NR SR č 122/2013 1.1 
o othrane osobných údajov v znení neskorších predpisov 
Osobné údaJe zákazníka sú spracúvané so sl1hlasom zákazníka a iných dotknu1ých osôb na účely overenia lotolnost1 zákazníka alebo ním splnomocnenej osoby pri preberaní a vrátení 1/akovýcll nádob 
iden1i11kári111ákarnikil v informačnom sys1éme spoločnosti Linde, a s cieľom vystaviť správne a riadne Mt,ovné a daňové doklady. 
8. Fľa~e zäkaznlkov 
fľaše zákarnikov, ktoré sú ako také označené, sľ1 plnené podľa objednávky zákazníkov. Objednávka zákazníka \u(asne zahŕňa aj potrebné preskúšanie podľa pla1ných predpisov, ktoré mu si byť podľa týc 11 ll 
predpisov 'lykonané pred naplnenlm fľaše v pln1arn1. Zákazník touto objednávkou zároveľi potvrdzuje 1 súhlas s vyúčtovaním a cenou tohto presk1išania 
9. Platobné 11odmienky 
Linde je opr<ivnen<i pol adovať pla1bu v hotovosti maximálne do hodnoty us1anoveneJ zákonom. Platbu vopred poštovou poukážkou č1 bankovým šekom je oprávnen<i poladovat" bez obmedzenia u tých zákc1níkO';, 
ktorí nepreukážu spoľahlivo svoju platobnú schopnosť alebo platobnú morálku. Akékoľvek platby vykonáva zákazník na základe daľiových dokladov vystavených Linde. Splatnosť daiiových dokladov ie 1 ~ dní oii 
dátumu vystavenia, pokiaľ nie je na daňovom doklade uvedená dlhšia lehota. V pripade omeškania zákazníka so zaplatením ktoréhokoľvek daňového dokladu, je zákazník povinný zaplatiť Linde úrok 1 omeSka111d 
vo výške 0,03 % z dl.!nej čiastky za každý deň omeškania. Okrem toho, je Linde v takomto prípade oprávnená prerušiť dod<ivky do času úplného zaplatenia alebo odstúpiť od zmluvy a požadovať okamžité vrátenie 
d1str1bučných prostriedkov 
10. Výhrada vlastníctva 
Až do úplného vyrovnania závazko'l zákazníkom 1ostáva dodaný tovar vlastníctvom Linde 
11. omeškanie 
V prípade oneskorených dodávok alebo výpadku v dodávkach môže zákazník, pokiaľ Linde nesplní dodiivku v niihradnei lehote, odstúpiť od zmluvy. Škody takto vzniknuté sú hradené podľa zákona a týd1tc
podmienok 
12. Zodpovednosť za škodu 
V prípade, íe je Linde za podmienok ustanovených zákonom povinná nahradiť zákazníkovi spôsobenú škodu, dohodnú s1 zmluvné strany rozsah náhrady škody t;ik, že Linde uhradí z<ikaJníkov1 škodu v preukazanr1 
výške. na1viac však sumu 750.000 t 
13. Záruka za chybné plnenie 
Pokiaľ je dodávka chybná alebo nezodpovedii množs1vu dodaného plynu, má zákazník právo uplatniť reklamáciu, ktorá sa spravuje platnou legislativou a vnútornými predpismi Linde. Pri reklam<ici1 kvality plyr-11 
nesmie byt" spotrebované viac ako 50% uvedeného množstva náplne, a to z dôvodu možného riadneho vykonania kontrolných analýz. 01stribuCné prostriedky s chybným tovarom nesmú byť ďalej pouZivané d 
po nápadnom označení musia byť vrátené predajnému miestu. V tomto pripade móle zákarník pri vylúčení ďalších nárokov požadovať bezplatne opakovanú dodávku V pripade, že sa nepodarí toto dodattJč nŕ 
pl11enie. móle zákazník podľa svojho výberu poladovaf milenie kúpnej ceny chybnej dodávky alebo po.!adova( zrušenie dodávky 
14. vynia moc 
Všetky prípady vyššej moci, ako aj prevádzkové, dopravné a energetické porud1y. odst<ivky, výluky, oslobodzuiú toho, kto je nimi postihnutý, od zmluvných povinnosti do času a v rozsahu útinnost1 týchto udclost1 
Io pla1í tiel: vtedy, keď uvedené okolnosti nastanú u subdodávateľa 
15. Zaistenie množslva 
Pokiaľ Je údaj o množstve vo lľaš1ach v „m3", vzťahuje sa na stav plynu pri 15°( a tlaku O, 1 MPa. Zvyšné obsahy u vrátených distribučných p!Ostriedkov nepodliehajú náhrade 
16. Dodávky prostredníctvom lretej osoby 
Linde ie oprávnená splniť svoie dodill'ateľské povinnos1i prostredníctvom l!etej osoby 
17. Poplatky 
Spoloťne s cenou dodaného plynu bude zákazníkovi účtovaný aj poplatok ADR, cestný a palivový poplatok za kaldú lľašu, zvazok Iliaš. mobilný zásobník. trajler a dodávku kvapalných plynov do stabilného z<isobr1í~a. 
popla1ok za príslušný atesl, odovzdaný zäkaznikuv1 vždy s dod<ivkou jedno11ivého druhu plynu a ďalšie poplatky s1anovené cenníkom llnde. Výška poplatkov sa spravuje podľa aktualne platnýcl1 sadzieb tak, ako \U 

zverejnené na predajných miestach Linde, ak nie Je zmluvou ustanovené inak. 
18. Doručovanie 
Písomnosť zaslaná na adresu zákazníka uvedenú v zmluve alebo známu podľa aktuálneho výpisu z OR alebo ŽL sa povaluje za doručenú i v prlpade iej uloženia na pošte, pri odmietnutí Jf'j prevzatia alebo ľr átrnini 
písomností ako nedoruči1efnej. Za deo doručenia sa považuje tretí deii odo dňa odoslania písomnosti 
19. Zmeny zmluvy 
Zmeny a doplnenia dojednaných podmienok s1 vyžadujú plsomnú formu. Pisomnou formou sa nerozumie lorrna elektronickej komunikácie 
20. Prehlásenie o zhode 
Linde je držiteľom „Prehlásenia o zhode" na oceľové tlakové llJše vrátane zvá1aný(h, ktoré mu dodávateľ fliaš poskytuje na fľaše vyrobené po 1. 9. 1997, poulivané na distribúciu plynov 

21. Vjrobky vyhovujúce STN alebo špecifikácií Linde. 
22. Tieto Všeobecné podmienky (Form 1211) sú platné od 1.6.2016 
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